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The article presents a brief overview of the main milestones in the biography of Fyodor Iva-
novich Erdmann, also known as Friedrich Franz Ludwig Erdmann (1795-1862). The authors
pay special attention to the main stages of his pedagogical and scholarly pursuits at Kazan
University (1818-1845). After Chr. D. Frahn (1782-1851), Erdmann became the second visit-
ing German professor of Oriental literature at the university and one of the last students of the
famous German orientalist O. G. Tychsen (1734-1815). In 1819, at the age of 24, F.I. Erdmann
moved to Kazan, Russia. During the first half of the 19" century, the invitation of representa-
tives of European universities and various peoples of the Russian Empire to the city became an
important academic and humanistic tradition that contributed to the development of Oriental
studies at Kazan University. Following his dismissal from the university on May 11, 1845, Pro-
fessor F.I. Erdmann was appointed Director of schools in Olonets region on February 7, 1847.
Two months later, on April 8, 1847, Erdmann was transferred to the post of Director of schools
in Novgorod region, a post which he held until his dismissal from service on August 20, 1855.
Upon his death on November 14, 1862, the academic was buried in Kazan.

Keywords: Oriental studies, orientalist, legacy, biography, Chr. D. Frahn, E I. Erdmann, Franz
Ludwig Erdmann.

Introduction

Kazan and St. Petersburg Universities, the Asian Museum and other institutes oc-
cupy an important place in the history of Russian and European Oriental studies and in
the culture and academic tradition of Russia — these are key centers with rich research
and humanistic traditions of Oriental studies. Many prominent national academics and
practitioners were formed in these institutes, including some originally of German par-
entage (G.S.Bayer, G.].Kerr, H.]. Klaproth, Chr.D.Friahn, B.Dorn, EI. Erdmann, J. Got-
twald, W.Radloff, etc.), who graduated from universities in Germany and subsequently
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linked their fates with Russia. Graduates of German universities have undoubtedly made
a significant contribution to the formation and development of Oriental studies in Russia.
Specifically, Professors Chr. D. Frahn, F.I. Erdmann, J. Gottwald, and W. Radloff developed
Oriental studies in Kazan to a fundamentally different standard and left a significant mark
on the history of both Kazan University and the city of Kazan itself.

Materials and Methods

The materials for the study of F.I. Erdmanns life and work are diverse in their content
and origin, typology, and degree of instructiveness. There is no single unified database of
archival documents. Only their comprehensive research allows to study all the pages of his
academic biography and heritage.

This article applies the principle of historicism and scientific objectivity in combina-
tion with a systematic approach. This study is based on an objective analysis of various
sources, which makes it possible to systematize the “Kazan period” of the academic and
his pedagogical and civil service pursuits, as well as to revise some well-established stere-
otypes in assessing the heritage of Erdmann.

The main methods used are historiographical, historical-scientific and source anal-
ysis, and synthesis. The use of the chronological method made it possible to consider the
biographical sequence when covering the stages of the professor’s life at Kazan University.
Source heuristics was used when comparing facts and information presented in different
types of sources, while methodological textual analysis was used in the study of published
and archived texts. The article uses both historical and anthropological approaches to
present an idea of the personal perception of various events in Erdmann’s biography.

Results

The organization of oriental education and science about the East in Russia, the trend
in their development is one of the most important problems of domestic Oriental studies.
Of great interest are the processes of formation and development of scientific Oriental
studies in Russia in the 19" — early 20' centuries. This period was characterized by the
diversity and richness of Russian Oriental studies, manifested in the creation of a system
of Oriental education and scientific research, which united the activities of the Academy
of Sciences, universities, lyceums, gymnasiums, theological academies, seminaries and
scientific societies. The Russian state and society played an important role in the forma-
tion and development of the science of the East. Oriental studies have become an im-
portant area of the humanities, which has achieved significant success, including in the
Russian university education system, upbringing and science.

University Oriental studies in Russia, including Kazan, in the first half of the 19®
century had to solve the problem of training orientalists and deepening the scientific line,
which became most acute in Russian Oriental studies at the turn of the 18'"-19'" centuries.

The key result of the development of Oriental studies at Kazan University in the mid-
dle of the 19" century was the formation of a complex linguistic, historical-philological
and source research school of Oriental studies. In many respects, the traditions of Rus-
sian university classical orientalism eroded established Eurocentric myths and stereotypes
about the East.
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In 1851, the literary journal “Sovremennik” noted the following: “A lot of writings
about the life of Eastern peoples are scattered in the Academic Notes of Kazan University”
and mainly “about Eastern literature. Some of these writings constitute an important ac-
quisition for science. In our country, just as in all of Europe, the falsest notions of the East
still dominate. In the middle of the 19" century, among such false concepts about the East
that existed in the European consciousness, the following stood out: “there is no thought
there,” “no personality,” “the East has no history of its own”!.

First half of the 19 century is a significant period in the history of domestic and Euro-
pean Oriental studies. The East “..has just opened to surprised Europe, when everything
oriental was carried far back, into the depths of centuries, and when the first glimpses of
human thought were sought in the East. This enthusiastic attitude towards the East, of
course, could not but affect the work of scientists of that time and made them somewhat
forget the historical perspective...”

The beginning of the functioning of the first Oriental languages department at the
university, headed by Professor Chr. D. Frahn, in 1807 marked a new milestone in the his-
tory of Kazan scientific Oriental studies, which ends in 1854/1855 in connection with the
transfer of the Oriental literature category to St. Petersburg University.

Chr.D.Frahn, A.K.Kazem-Bek, I.N.Berezin, V.E Dittel, A.V.Popov, V.P.Vasiliev
and others continued their scientific and cultural mission in the galaxy of domestic orien-
talists in the first half of the 19™ century at Kazan University and later at the Asian Muse-
um and at the Oriental Faculty of St. Petersburg University.

The life path of Professor E.I. Erdmann in Kazan city and Kazan University demon-
strated a somewhat different historical, scientific and biographical line in the history of
Russian Oriental studies in the first half of the 19" century.

Professor at Imperial Kazan University — Franz Friedrich Ludwig Erdmann (also
known as Fyodor Ivanovich Erdmann) lived from March 16, 1795 to November 14, 18622,
and was born in Ludwigslust (located in the Grand Duchy of Mecklenburg-Schwerin).

His father, Johann Ernst Friedrich Erdmann, and his mother, Louise Charlotte Ulrika
Abel, were married on May 30, 1794, in Gross Tessin. Johann Ernst Friedrich Erdmann,
son of theologian and teacher Johann Job Erdmann, served until 1798 as a teacher at
the pedagogical school in Ludwigslust, and then as a pastor in Schwerin. Louise Char-
lotte Ulrika Abel was the daughter of composer, violinist and bandmaster Leopold Abel
(1718-1794)3, niece of composer Carl Friedrich Abel, and granddaughter of violinist and
composer Christian Ferdinand Abel.

Franz Erdmann studied at home until 1808. From 1808 to 1812, together with his
cousin Johann Leopold Abel, Erdmann studied at the Katharineum Gymnasium in
Liibeck. In 1813, the pair began their studies at the Department of Theology at the Uni-
versity of Rostock. Among their professors was O. G. Tychsen, who first introduced young
Erdmann to Oriental studies. In December 1813, Franz Erdmann’s mother passed away,

1 Sovremennik [Contemporary], 1851, V. XXVIII, pp. 2-6.

2 Biographical dictionaries and encyclopedias (for example, the “Russian Biographical Dictionary”)
provide inaccurate and incomplete information about the specific dates of birth and death of EI. Erdmann.
Work in a number of archival centers in Germany and England has made it possible to clarify biographical
information and systematise archival facts and materials for a more complete study of the academic heritage
of EI. Erdmann.

3 Abel, Leopold August. Electronic resource. Available at: https://ru.wikipedia.org/wiki/AGens,_
Jleonomba_Asryct (accessed: 31.01.2024). (In Russian)

752 Becmnux CII6I'Y. Bocmokosedenue u agpukarnucmuxa. 2023. T. 15. Boin. 4


https://ru.wikipedia.org/wiki/Абель,_Леопольд_Август
https://ru.wikipedia.org/wiki/Абель,_Леопольд_Август

and in April 1814, his father died of fever. As a result, his paternal uncle became his le-
gal guardian. After graduating from the Rostock University, Franz Erdmann continued
his education at the Géttingen University, while his cousin returned to Ludwigslust and
followed in his father’s footsteps. Johann resumed his musical studies, and in 1818 he per-
manently relocated to London and became a famous performer. Like Christian Ferdinand
Abel before him, he had a son, Frederick August Abel, who gained international renown
for his work as an explosive chemist.

After graduating from the University of Gottingen, Franz defended his theological
dissertation and got a job as a teaching assistant. Beginning in 1818, Erdmann correspond-
ed with Chr.D.Frahn, who recommended him to Kazan University. Between 1816 and
1817, Franz Erdmann was invited to Kazan University and on September 4, 1818, was ap-
proved as a standard professor, but in the end was able to come to Kazan and start working
only in August 1819. These are some of the key stages of F.I. Erdmann’s childhood and
youth prior to his arrival in Kazan and his activities at Kazan Imperial University between
1819 and 1845.

The family traditions and famous descendants of Professor E.I. Erdmann deserve fu-
ture attention from researchers.

The first Department of Oriental Languages at the University began its work in 1807,
with the invitation of Professor Chr.D. Frahn marking a new milestone in the history of
scholarly Oriental studies in Kazan. This period ended in 1854-1855 with the transfer
of the Oriental literature study to the northern capital and the resulting formation of the
Oriental Department at the St. Petersburg University.

The Kazan period of Erdmann’s activity is associated with important institutional
changes in the history of forming the Oriental studies at the University, including intro-
ducing the main courses and disciplines of Oriental studies, forming different depart-
ments, and consolidating professors and other faculty, among others.

Below follows a summary of the personal and professional activities at E I. Erdmann’s
time at the University. From August 1819 to May 1845, he held the following administra-
tive and academic-pedagogical positions at Kazan University: from 1819 — standard pro-
fessor of Oriental languages, from 1825 — head of the Department of Arabic and Persian
Literature, part of Oriental Literature. At the same time, starting in 1824, he was the head
of the Numismatic Cabinet and the Cabinet of Curiosities; 1822-1832 and 1835-1836 he
was the Dean of the Linguistics Sciences Department of the Philosophy Department. Be-
tween 1841 and 1845, Erdmann was Dean of the Philosophy Department; 1822-1826 —
a teacher of Arabic and Persian languages at the First Men’s Gymnasium of Kazan. In
1828-1845 Erdmann was a “separate censor” of Oriental writings*. In 1832-1835, he was
Inspector of Students and Director of the Pedagogical Institute. Starting on August 23,
1839, by order of the Minister of Public Education, Erdmann was approved as vice-rector,
and in 1843 became, deservedly so, a full professor at the University®.

# Professor F.1.Erdmann served as censor after Ibrahim Khalfin (1801-1828). In the 19 century,
the censorship of Arab-Islamic books in Kazan was carried out by university Orientalist professors Mirza
A.K.Kazem-Bek (1845-1850), I. N. Berezin (1850-1855), and I. E Gottwald (1855-1874).

> “The case of the Nizhny Novgorod Noble Deputy Assembly on the introduction of Erdmann O.P....
into the noble genealogy book of the Nizhny Novgorod province for 1884-1885” [I, pp. 2-5]. The main
positions and stages of F.I. Erdmanns administrative and academic-pedagogical pursuits are recorded in
the certificate issued to him.
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In 1825, on behalf of the trustee of the Kazan Educational District, F. Erdmann em-
barked upon an academic expedition to Orenburg and the Kama region in order to study
the antiquities of the Kazan, Orenburg and Vyatka provinces. In the 1820s he repeatedly
raised the need to prepare a grammatical compendium and a dictionary of the Tatar lan-
guage before the University Council, and in 1829 he presented his “Program for Compil-
ing a Complete Tatar Dictionary”.

In 1836, E I. Erdmann drew up a project entitled “The Distribution of Teaching Ara-
bic, Persian and Turkish-Tatar Languages” at the First Men’s Gymnasium in Kazan. This
project was not printed but has been preserved in archival funds [II, pp. 135-140]. When
studying Islamic languages, F. Erdmann focused on the well-known textbooks and an-
thologies of I. A.Silvestre de Sacy, E.Rosenmiiller, V.Jones, E Wilken, M. Limsden, and
A.Boldyrev on Arabic and Persian languages, published in Europe and Russia in 1818-
1833. Among the grammatical compendiums and textbooks on Turkic linguistics, the
publications of A.Davids (“Grammar of the Turkish Language”, London, 1833), P.Jau-
bert (“Turkish Grammar”, Paris, 1823), A. Troyansky (“Tatar Grammar”, Kazan, 1824) and
I. Khalfin’s anthology (“The Life of Dzhingiz Khan and Aksak Timura”, Kazan, 1822) may
be highlighted. F. Erdmann compiled the “distribution” of teaching Islamic languages at
the First Men’s Gymnasium based on his teaching practice there.

By the time of EI. Erdmanns dismissal from the University in 1845, according to the
“Regulations on the Teaching of Asiatic Languages in the First Kazan Gymnasium’, the teach-
ing of Oriental literature was divided into five categories: 1) Arabic-Persian, 2) Arabic-Turk-
ish, 3) Armenian-Turkish, 4) Chinese-Manchurian, and 5) Mongolian-Manchurian.

During the years of F.I. Erdmann’s work, Orientalism at Kazan University underwent
major academic, organisational, educational and research changes. The period between
1807 and the 1840s marks a significant stage in the institutionalisation and development
of the disciplinary status of Oriental education and science at Kazan University.

For the first time, the target program for the formation and development of Oriental
studies at a university level in Kazan was outlined by the trustee of the educational district
M. N. Musin-Pushkin on April 14, 1833, in a letter to the Ministry of Public Education.
Highlighting the public interest in the East and the difficulties in its study, as well as as-
sessing the state of Oriental studies at the university, he wrote that many students

express a desire to study Oriental languages, and many of them are engaged in them with
considerable success. But a three-year academic course with a variety of subjects included
in it is not enough to improve in Oriental languages. Moreover, state-funded students who
have been diligently studying Oriental languages are enlisted as senior teachers of the gym-
nasium at the end of their studies. And so all their labours, all their successes, all their
knowledge of Oriental languages remain completely useless, both for them and for the state,
and they, not having in mind any goal that encourages them to improve and disseminate
information, finally abandon their studies completely [IIL, p. 1].

According to the firm conviction of M. N. Musin-Pushkin, it is

Kazan, connecting European Russia with Asian [Russia], [which serves] as a trading post
for Oriental goods, attracting Asians with its extensive trade, containing many Tatars, many
of which are quite educated, having studied in Bukhara, [and] is [...] the place where very
easily but perhaps without great expense the theoretical and practical studies of Oriental
languages could be connected [III, p. 1].
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In 1828, the first two independent specialized departments were formed within the
Department of Oriental Literature at Kazan University: Departments of Turkish-Tatar Lit-
erature and Arabic-Persian Literature. The Department of Turkish-Tatar Literature was
headed by A.K.Kazem-Bek (1802-1870) until 1846, and from 1846 — by the Extraor-
dinary (from 1854 — Standard) Professor I.N.Berezin (1818-1896). The Department
of Arabic-Persian Literature was headed by EI. Erdmann until 1845, then by A.K.Ka-
zem-Bek in 1846-1849, and finally by Standard Professor J. Gottwald (1813-1897) be-
tween 1849-1855.

On July 25, 1833, the first department for the Mongolian language in Russia and
Europe was established at Kazan University. Standard professors of the Department of the
Mongolian Language — O.M. Kovalevsky (1800-1878) and A.V.Popov (1808-1865) —
became the founders of scholarly university-level study of Mongolian Studies in Kazan,
Russia and Europe as a whole.

On May 11, 1837, for the first time in Russia, the Department of Chinese Language
and Literature was opened, and in 1844, it was transformed into the Sino-Manchurian
Department. The first professor of Chinese at Kazan University was Archimandrite Dan-
iel (D.P.Sivillov, 1798-1871), who taught in 1837-1844. The successor of Archimandrite
Daniel at the University was J. P. Wojciechowski (1793-1850), who laid the foundations of
scholarly Manchurian studies in Kazan in 1844-1850. In 18511855, the Department was
headed by V. P. Vasiliev (1818-1900).

The active institutionalization and specialization of Oriental studies at a university
level was aided by the fact that two new departments were created at Kazan Universi-
ty in 1842 — Armenian language and Sanskrit. Between 1842-1849, the Department of
the Armenian language was headed by S.I. Nazariants (also known as Nazarian, Nazari-
ants) (1812-1879). Between 1841-1851 the Sanskrit language was taught by P. Ya. Petrov
(1814-1875), who headed the Department of Sanskritology between 1842-1852. The tra-
ditions of Sanskritology in Kazan between 1852-1856 were continued by E F Bollensen
(1809-1896), who was educated at the University of Gottingen. E. F. Bollensen, librarian of
the Hydrographic Department of the Maritime Ministry, was appointed as a standard pro-
fessor of the Sanskrit Language Department of the University on February 6, 1852. After
the termination of the study of Oriental literature at Kazan University and the dismissal of
E E Bollensen in 1858, he left for Germany.

After the dismissal of FI. Erdmann in 1846, a department of the Kalmyk language
was opened at the university, headed by A.V.Popov, a Mongol and Kalmyk scholar. This
department did not receive further organisational, scientific, methodological and research
development.

In the 1840s, three new Oriental departments for the Hindustani, Tibetan and He-
brew languages were slated to open®.

These are the noteworthy facts during the development of scholarly disciplines of
university-level Oriental studies in Russia. Such a broad specialisation was dictated not
only by the internal development course of classical Oriental studies in the Russian Em-
pire, but also by external political and social processes in the foreign relations between
Russia, the East and the West.

¢ About the establishment of the Department of the Hindustani language at Kazan University. Ja-
nuary 15, 1844 [IV]; About the opening of the Department of the Hebrew Language at Kazan University.
January 29, 1843 [V] and others.
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Erdmann’s main works from his time at Kazan University were published in Latin,
German, English and Russian in both Europe and Russia, and were devoted to the history,
ethnography, numismatics, literature, and languages of the Islamic peoples and Arab-Is-
lamic historical sources.

When exploring the specific research topics of Professor F I. Erdmann, one may high-
light the following: the study and cataloguing of coins of medieval Arab-Islamic dynas-
ties of Turkic-Mongolian and Persian origin; the analysis and description of Arab-Islamic
written sources (the chronicle of Iskander Munshi, the Sabatulajizin (“The Resistance of
the Weak”) manuscript of Sufi Alayara); Mongols in Persia according to the collection of
chronicles of Rashidaddin (edition by Etienne-Marc Quatremeére in Paris, 1836; the ge-
nealogy of Turks and Mongols and biography of Temuchin; the ancient history of Persia
based on ancient Greek authors about the Persians and the tales of Shah-nama by Firdousi
and others.

Professor E I. Erdmann’s heritage reflects the development of the institutional model
of Oriental studies at the University and in Kazan and is closely related to the teaching of
Oriental languages and comprehensive research of written and physical materials as his-
torical and cultural sources of the East. This is clear from his work in searching for manu-
scripts, cataloguing’, publishing and translating of original texts; studying and publishing
individual artefacts and extracts from various historical and literary sources; describing
and cataloguing manuscripts and books and, in general, the source-study forming and
systematizing the manuscript and book collections of the peoples of the East.

E I Erdmann was also elected a corresponding member and a full member of well-
known scholarly societies in Europe and Russia: The Paris Asiatic Society (1825), the Mos-
cow Society of Russian History and Antiquities (1829), the London Asiatic Society (1829),
the Copenhagen Society of Northern Antiquities (1833), the Royal Academy of Sciences
of History and Antiquity in Stockholm (1844), the German Society of Orientalists (1847),
St. Petersburg Archaeological and Numismatic Society (1849), and the Imperial Russian
Geographical Society (1850).

On May 10, 1840, F.I. Erdmann took the oath of citizenship of Russia but retained his
Lutheran faith.

After his dismissal from Kazan University on May 11, 1845, a new stage of Erdmann’s
biography began. By imperial order (dated February 7, 1847), he was appointed Director
of Schools in the province of Olonets, and two months later (April 8, 1847) was transferred
to the post of Director of schools in the province of Novgorod, which he held until August
20, 1855, at which time he was dismissed from service “for lengthy service, with a uniform
assigned to the position of university professor”. Erdmann died on November 14, 1862, at

7 In this area, an important successive work of F.I. Erdmann was the publication of a catalog of Ori-
ental coins, see: Numi Asiatici Musei Universitatis Caesareae Literarum Casanensis quos recensuit et illustra-
vit Franciscus Erdmann; Pars I Volumen primum. Casani, Universitatis caesareae typographia, 1834. 311 S.
(“Asian coins of the Museum of Kazan Imperial University, described and illustrated by Franz Erdmann’.
Kazan, 1834). Mirza A.K.Kazem-Bek in his letter to academician Chr.D.Frahn in June 1845 wrote: “By
tomorrow’s mail I am sending to Your Excellency the work of Mr. Erdmann Numi Asiatici in two volumes;
since you wished to send him to Germany, according to your last letter to Mr. Pushkin”. See: Epistolary Heri-
tage of Russian Orientalists: Letters of Mirza A.K.Kazem-Bek to Academician Chr.D. Frihn (1831-1846).
Ed. by R. M. Valeev; transl. from English by T.I. Zyapparova, M. V. Ponikarovskaya; preparation for publica-
tion, preface, commentary by R. M. Valeeva, T.I. Zyapparova, T. V. Kostina, O. A. Kirikova; introd. articles by
N.N. Dyakov, I.E Popova, I. V. Tunkina. Kazan, 2015. P.126.
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the age of 67, and was buried at the Lutheran cemetery in Kazan. His wife and children
had previously converted to Russian Orthodoxy.

The pedagogical and scholarly pursuits of F.I. Erdmann have not found detailed and
thorough coverage in the pre-revolutionary domestic, Soviet, modern Russian and Euro-
pean Oriental literature. Russian and German literature even formed a negative image of
EI Erdmann’s Oriental studies in Russia and his role in the history of Oriental studies at
Kazan University. Academician W. Barthold reflected this assessment in his conclusion: “As
an academic, Erdmann was not successful either in his homeland or in Russia...” [1, p.47].

Furthermore, when comparing the two leading representatives of Oriental Literature
of the University of the 1820s-1840s, Barthold wrote: “There is no doubt that Kazem-Bek
can be called the creator of the Kazan school of Orientalists with much more right than
Erdmann” [1, p.47]. Unfortunately, this assessment has been preserved to this day in the
historiography of Russian Oriental studies. However, it is much too categorical to con-
clude that “having worked together for more than 35 years at Kazan University, neither
Frahn nor Erdmann left any successors” [2, p. 121].

At the present stage, no one has compiled a complete bibliography of Erdmann’s main
works, and a detailed comprehensive assessment of his research during both the Kazan and
subsequent periods of pedagogical, academic and administrative pursuits has not been un-
dertaken. Today, in various reference and encyclopaedic publications of Russia and Europe,
and in catalogues of libraries in European universities (for example, in Germany — at Ros-
tock and Gottingen universities), one can find articles and work published by Erdmann
between 1820 and 1862 listed in both paper and electronic formats®. Special attention should
be paid to searches in the archives and libraries of Russia and Germany for handwritten ma-
terials devoted to the biography of EI. Erdmann, an Orientalist scholar who gave his life to
pedagogical and academic research on the history and culture of the Islamic East.

The first work of E.I. Erdmann — Christiani Fraehn de qvibvsdam Semanidarvm ac
Bvidarvm nvmis schediasma, ex lingva arabica in latinam vertit notvlisqve instrvxit Fran-
ciscus Erdmann — related to the translation from Arabic into Latin of the famous 1806
work of Chr.D.Frihn, dedicated to the description of 17 Samanid and Buid coins. The
translation was published in Gottingen in 1816. This work should be considered an im-
portant milestone in the Orientalist pursuits of the academic, which were subsequently
developed at Kazan University in 1819-1845. We have yet to study and publish letters of
EI Erdmann in German, written starting from 1818, to academician Chr. D.Fridhn from
Rostock, Moscow and Kazan®.

In the biography of F.I. Erdmann and in the history of Oriental studies at Kazan Uni-
versity, the correspondence and relationship of the academic with the Khan of the Bukeev
Khanate — Dzhangir (1801-1845), deserve attention. Their relationship played an impor-

8 Géttinger Universititskatalog (GUK). Electronic resource. Available at: https://opac.sub.uni-goet-
tingen.de/DB=1/SET=1/TTL=22/MAT=/NOMAT=T/REL? PPN=528668358 (accessed: 01.03.2021).

9 In his first letters, F. I. Erdmann wrote to academician Chr. D. Frahn about his desire to take the posi-
tion of professor of Oriental literature at Kazan University. For example, in his first letter from Rostock dated
July 20, 1818, he wrote: “I was no less pleased to learn from you that, perhaps, a small plan of my initiated
research could contribute to my transfer to Kazan”. Additionally, in a letter from Rostock dated September 9,
1818, Erdmann asked: “Now, please allow me to ask you in your next letter, which you kindly promised me,
to inform me of some information about the state of the Kazan University Library so that I can arrange the
purchase of the missing books for me. In addition, it would be helpful if I could also get from you a brief
picture of the lifestyle in Kazan” [V, pp. 40, 60; 3].
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tant role in replenishing the university library with “precious handwritten works”. Professor
EI Erdmann in his report to the Council of Kazan University (dated May 27, 1844) wrote:

All these offerings10, feedback and donations in favour of both Kazan University and the
learned world, proving a love both for academia and for the patronage of learned classes and
institutions, and especially Oriental languages and their literature on the part of ... [the]
khan, give me the courage to ask again the venerable Council of the University: would it not
be pleasing to elect him Khan Chegangir Bukeyev to the venerable members of the Imperial
Kazan University? [4, p.417].

On July 19, 1844, the trustee of the Kazan Educational District M. N. Musin-Pushkin
informed the University Council about the approval by the Minister of Public Education
of Khan Dzhangir as an honorary member of the Imperial Kazan University and suggest-
ed “adding Khan Bukeev to the list of honorary members of the University and delivering
him a diploma” [3, p.417]. Vice-Rector of the University E I. Erdmann (since December
17, 1844) reported on the execution of this order on October 28, 1844, and wrote:

...at the same time, I have compiled a list of Arabic, Persian and Turkish handwritten works,
of which the Khan wishes to acquire, if possible, for Kazan University from the Bukharans,
I humbly ask... The Council to approve this list, to allow me to enter into communication
with the khan on this so very useful matter for the university [4, p.432].

This list included 60 original Arab-Islamic historical, philological, and religious man-
uscripts [4, pp. 433-434].

One of the last major Erdmann’s works discovered by the researchers (not presented
in encyclopaedic and reference publications) is Temudschin der Unerschiitterliche. Nebst einer
geographisch-ethnographischen Einleitung und den erforderlichen besondern Anmerkungen
und Beilagen von Professor Dr. Frans von Erdmann (“Temuchin the Unshakable..”),
published in 1862 in German in the famous Oriental studies centre of Europe — Leipzig.
Between the time spent living in Rostock and Kazan, E.I. Erdmann prepared and published
more than 20 articles and full-fledged works presented in the “Reviews” of the first historians
of Oriental studies at the University, O. M. Kovalevsky [5] and K. K. Voigt [6], and later in
various reference and encyclopaedic publications.

Academician Chr. D. Frihn, evaluating the publications of Franz Erdmann in the ear-
ly 1820s, wrote in his review:

Moreover, any person who judges impartially must agree that these three works of Mr. Erd-
mann clearly testify to his rapid activity, his tireless diligence, his great devotion in essays on
his part and his zeal to be useful, as well as being a prolific writer [VIL, p.29].

Discussion

From the beginning of the 19" century to the turn of the 19'"-20" centuries, the key
components of Spiritus movens (driving spirit) of Russian classical oriental studies were
formed. The personalities and heritage of Russian orientalists are the main rods of the
driving spirit of oriental studies in Russia. In the second half of the 18"-19'" century, a set

10 Tn 1839 and 1844 Khan Dzhangir presented as a gift six original Arab-Islamic handwritten works
(see: [6, p.416]).
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of criteria for the objectivity and scientific character of Oriental studies — empirical and
theoretical — is formed. The main elements of scientific knowledge in Oriental studies are
facts from the history and culture of the peoples of the East, patterns and theories, and in
general — the scientific picture of the world and civilizations of Asia and Africa. One of
the main distinctive qualities of scientific Oriental knowledge is its systematization and
complexity.

The process of constructing scientific disciplines has become a key factor in Orien-
tal science. Orientalism included separate disciplines that are interconnected and united
with each other. The emergence and development of scientific Oriental knowledge forms
required prerequisites of a political and ideological nature, especially intra-institutional
factors. In the genesis of Russian oriental studies as a specific form of knowledge of Asian
states and peoples, the classical scientific revolution took place at the end of the 18" — the
first half of the 19" century.

The legacy of E.I. Erdmann, formed at Kazan University in the first half of the 19t
century, shows the origins and some features of the Oriental studies development as a
complex science, and domestic Orientalists have become “universal scientists, combining
a linguist, literary critic, ethnographer, historian” [7, p. 5].

Our planned comprehensive archival research and materials allow us to further write
and critically revise the well-established stereotype about F.I. Erdmann’s contribution to
the formation of Orientalism at Kazan University in 1819-1845, and generally to Russian
and European Orientalism during the first half of the 19" century.

Conclusion

The personality of the Russian and German Orientalist academic F I. Erdmann is of
scholarly and public interest to contemporaries. His life pursuits in Germany and Russia
provide material for understanding the history of Oriental studies, social and quotidian
history, and historical anthropology.

The creative legacy of Standard Professor F.I. Erdmann during his period of activity
at Kazan University is characterized by complexity, the wide breadth of his interdiscipli-
nary approach, and an organic combination of philology, history, literature, culture, and
the religions of the peoples of the Arab-Islamic East. Professor F.I. Erdmann made both
organisational and research contributions to the formation of the university model of Ori-
ental studies in Kazan and in Russia during the first half of the 19" century.

The Oriental heritage of F.I. Erdmann is of historical, historiographical and source
studies significance and is a case in point of the academic and cultural ties between Russia
and Germany. His biography and legacy are both a vivid example and an important factor
in Russo-German relations in the history of Orientalism in Russia and Germany during
the 18t — early 20" century, and provide a basis for prospective interaction between Rus-
sia, the East and Europe.
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“TIocnenHsAsA PyKOIUCh, 0OHAPYKEHHAs U MCCIeJ0BaHHAsA MICTepOM DpAMaHOM,
mocene HeusBectHas B EBpomne” (X. [I. @pen): BocrokoBen ®@pani dpaman
n3 Kaszanckoro yuusepcurera u ero Hacimenue (1818-1845)*

P M. Banees!, P.3. Baneesa?, H. M. Bepmyonv?

! Kasancknit (IIpuBojpkckuit) eepanbHblil yHUBEPCUTET,
Poccnitckas ®epepanns, 420008, Kasanp, yn. Kpemnesckas, 18

2 KasaHCKuit MHHOBaLMOHHDI yHuBepcutet uM. B.I. Tumnpscosa,
Poccniickasn ®epepanms, 420111, Kasanb, yn. MockoBckas, 42

Ins guruposanust: Valeev R. M., Valeeva R. Z., Bertuol N. M. “The last manuscript, discovered and re-
searched by Mr. Erdmann, is not known in Europe at all” (Chr. D. Frahn): Orientalist Franz Erdmann
at Kazan University and His Heritage (1818-1845) // Bectuux Cankr-IleTep6yprcxoro yansepcure-
ta. BocrokoBenenne u appukanucruka. 2023. T. 15. Boin. 4. C.750-765.
https://doi.org/10.21638/spbul3.2023.410

* JlaHHAs CTaTbs Oblla IOATOTOBJIEHA NP HOAAep>KKe IIporpaMMbl CTPAaTETMIECKOTO aKafeMude-
ckoro nmupepcTsa Kaszanckoro degepanbHOro yHUBEPCUTETA.
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BasxHOe MecTO B MCTOPUM POCCUIICKOTO M €BPOINENCKOTO BOCTOKOBEIeHNA, B KYIbType
n Hayke Poccun sanumaror Kasanckuit u Cankr-IleTep6yprekumii yHUBepCUTETH, A3KaT-
CKUIT My3eil ¥ Jpyrie MHCTUTYThl — K/II0YeBble LIEHTPhI C 6OraThIMM MCCIeIOBATENIbCKI-
MU U TYMaHUCTUYECKUMU TPAAMLUAMYU M3ydeHUA BocToka, B GopMupoBaHMU KOTOPBIX
6OMBIIYI0 POIb CHITPA/IM BBIFAIOLINECA OTeYeCTBEHHbIE YUeHbIe U IIPaKTUKY, B TOM 4NCIie
HeM1bl o npoucxoxpernio (I 3. baitep, I.-f1. Kep, I 10. Knanpot, X.[I. @pen, b. A. lopH,
®.M.9ppman, V. d.TorBanba, B.B.Pagnos m gp.), KOTOpble OKOHYMIN YHMBEPCHUTETHI
B ['epmannu u cBsi3anu coio cynb6y ¢ Poccueit. Boimycknuku yauBepcuteroB epmanny,
HECOMHEHHO, BHEC/IV 3HAUMMBII BK/Iafl B CTAHOBJIEHIE I PasBUTIIE BOCTOKOBefeHnA B Poc-
cun. Tak, nmpodeccopa X. JI. @pen, ®.V.Opaman, V. ®.TorBansg u B.B. Pajios nopusinm
Ka3aHCKO€ BOCTOKOBEJ€HNIE Ha IPUMHIMINAILHO MHON YPOBEHDb ¥ OCTABU/IM 3HAYMMbIN
cner B uctopuu Kasanckoro yuusepcurera u Kasaun. B ctaTbe nmpencrasien KpaTkuit 06-
3op 6rorpadun depopa VBaHoBMYa DpaMaHa, U3BeCTHOTO Takxe Kak Opupapux Opann
JTropBur OppmanH (1795-1862). Ocoboe BHUMaHMe aBTOPDI YAEAAOT OCHOBHBIM 3TallaM
ero IefarornvecKkoil 1 Hay4dHoI gesitenpHOCTM B Kasanckom yumsepcutere (1818-1845).
®.J1.9pamaH cTan BTOPBIM NPUTTAIIEHHBIM HEMEI[KMM IpodeccopoM BOCTOYHOI JUTe-
parypsl B yHuBepcurere nocie X.JJ. @pena (1782-1851) u OgHUM U3 MOC/IESHUX YUEHU-
KOB 13BecTHOro HeMenkoro BocrokoBefa O.I. Tuxcena (1734-1815). B 1819 r., B Bospacre
24 net, ®.V. 9paman nepeexan B Poccuto, B Kasanb. B nepsoit nonosune XIX B. mpuria-
LIeHNe BBIITYCKHMKOB Y IPeNCTaBUTeNell eBPONENICKMX YHUBEPCUTETOB M Pa3IMYHbIX Ha-
ponos Poccuiickoit mMnepun cTaao BaXKHON aKaJeMIdecKoil X T'YMaHUCTUYeCKOI Tpafu-
Iyell, CIIoco6CTBOBABIIIElT PasBUTHIO BOCTOKOBeleHNA B KasanckoM yHuBepcutere. ITocne
yBO/IbHeHMs 13 yHUBepcuTera 11 Mas 1845 r. mpodeccop @.V.Oppman 7 despans 1847 r.
6bL1 Ha3HaueH upekTopoM 1kon OnoHenKoro kpas. Yepes f1Ba Mecsna, 8 anpens 1847 r.,
OpamaH ObUT IepeBefieH Ha TO/DKHOCTb fupeKTopa mkoa B HoBropopckoit obmacTu, sty
IO/DKHOCTD OH 3aHUMAaJI B0 CBOero yBonabHeHms 20 aBrycra 1855 r. ITo cMmepru 14 HOA6pA
1862 r. mpodeccop 6bin moxopoHen B Kasauu. ApxuBHbIe ¥ HeONyO/IMKOBaHHbIE Mare-
pMaJIbI CTaThY IIO3BOIAIOT BHECTU YTOYHEHMA B UMeroiuecs o mpodeccope O. V. Opamane
6rorpacguyeckue cBefileHN, JOIOTHNATD NX; 0003HAYNTD IIPOLIECC OLIEHKM BK/IaJla yYEHOTO
B Ka3aHCKYIO OPMEHTAIMCTHUKY B IIEPUOK ero paboTsl B yHUBepcuTeTe (1818-1845), a Takske
B JIETOIUCH €ro mepenucku ¢ akaf. X.JI. ®peHoM U UCTOPUM POCCUIICKOTO BOCTOKOBEJE-
HUA, B TOM 4HCIe apabo-MycyapMaHCKux mTyauit XIX B.

Kntouesvie cnosa: BOCTOKOBefieHMe, BOCTOKOBeH, Hacienue, Ouorpadms, X.[I.ODpes,
@. 1. 9ppman, Opany JlrogBur DpAMaH.

CraTba nocTynuia B pefakiuio: 5 uions 2023 r.,
peKoMeHjoBaHa K 1evyatu: 13 okrsi6pst 2023 1.
KounTtakTHas I/{HCbOpMauI/IH:

Banees Pamunv Mupeacumosus — [-p UCT. HayK, mpod.; rm.valeev@yandex.ru
Baneesa Posa 3axkapuesHa — KaHJ,. Iefl. HayK; rvaleeva@yandex.ru

Bepmyonvy Hamanves Mamunvoe — BertuolNM@ieml.ru
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APPENDIX

EI Erdmanns (Friedrich Franz Ludwig Erdmann) first letter to Academician
Chr. D. Frahn. 29.03.1818 Rostock. Saint Petersburg Branch of the Archive of the Rus-
sian Academy of Sciences, folio 778, case inventory 2, case 388. Sheets 11 — 11 turn-
over (Fig. 1-2).

Wohlgeborener, Hochgelehrter,
Hochzuehrender Herr Hofrath,

Sie haben schon durch mehrere Beweise Ihrer Huld die wohlwollenden Gesinnungen welche
Sie gegen mich hegen, beurkundet. Ich diirfte in dieser Hinsicht mich nur auf die mir giitigst ert-
heilte Erlaubnifd berufen, Thre <3 durch Ubersetzung, u. so weit es Zeit und finanzielle Umstinde
gestatteten, auch durch Commentar dem deutschen gelehrten Publico bekannt machen zu diirfen,
dem sie leider wegen der damahligen ungliicklichen Zeitverhaltnisse grofitentheils unbekannt ge-
blieben war. Durch unsern nunmehr verewigten Tychsen zum Studium der Quellen des Orients
angefeuert, war mein zweyjahriger hiesiger academischer Auffenhalt [=Aufenthalt] unter seiner Lei-
tung ganz demselben gewidmet. Geschah nun hier gréfitentheils in allen Dingen erst der Anfang
und mufite noch manches geregelt und gehorigen Orts fixirt werden, so lieh mir in dieser Riicksicht
die hiilfreiche Hand eines Gottinger Tychsen und Eichhorn Ausbeute genug, mich auf den Stand-
punct zu versetzen, von welchem herab ich das noch fehlende in der Zeit meiner Mufle zu ergénzen,
und meinen Uberblick zu erweitern vermochte. Zunichst fesselte mich daher das Studium paléo-
logischer und historiographisches Gegenstande; und ich darf dasselbe auch noch jetzt meine Lieb-
lingsbeschaftigung nennen. Wiirde mich nur nicht die Ausarbeitung eines commentarii perpetui zu
den Klagliedern Jeremid, der schon die Zeit seiner Bekanntmachung mit Sehnsucht erwartet, fiir
verflossene Augenblicke in meiner Zeit beschrankt haben, und wére schon die trefliche Bibliothek
unsers verewigten Tychsen ganz, wegen des geringen Interesse, welches man hier zu Lande dem
orientalische Studio zollt, ihrer mehr denn zweyjahrigen Lethargie entrissen worden, so mochte ich
nur vielleicht Gelegenheit nehmen, Thnen, geehrtester Herr Hofrath, eine schon seit einiger Zeit
begonnene Schrift geschichtlichen Inhalts vorzulegen.

Schon seit der Zeit Thres von unserer Academie Thnen gewordenen Rufs haben Sie die Ge-
miither Aller in die grofite Spannung versetzt. Mit Sehnsucht harren sie der Zeit entgegen, zu der
sie mit Threr Ankunft d.

il S35 in jthren Mauern zu erblicken mit Recht hoffen. Diirfte ich bey dieser Gelegenheit
einen Wunsch zu dufSern wagen, so wiirde ich Thre Gewogenheit in Riicksicht der in Casan ent-
ledigten Professur in Anspruch nehmen. Sie wiirden mich sehr verpflichten, wenn Sie ein gutes
Wort fiir meine Beférderung zu dieser Stelle bey der hohern Behorde einzulegen vermochten,
wie Sie es ja vermogen.

Nebst der Erlaubnif3, mit der nichsten Gelegenheit Thnen die schon erwihnte s nebst
anderweitigen Beweisen meiner Studien vorlegen zu diirfen, bitte ich auch fernerhin die voll-
kommenste Hochachtung zu genehmigen, in der ich verharre

Ew. Wohlgeboren

ganz gehorsamster Diener
Franz Erdmann

Rostock den 29/3 18.
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Fig. 1. A scan of Erdmannss letter to academician Frihn

Translation into Russian

Bamre 6;maropopue, MHOTOMYZAPBIIL,
BBICOKOYBa)KaeMblii TOCTIOfMH Ha/[BOPHBII COBETHMK,

MHOro4ncieHHbIMI JOKa3aTeIbCTBaMI Bamreit munoctu Ber YK€ IOATBEPAVIIN T€ I[O6pre
9YBCTBA, KOTOPbIMU Brr AOPOXUTE IO OTHOLIEHVIO KO MHE. B sToit cBA3M 1 MOry COC/IaTbCA
TOJIBKO Ha JII00e3HO IIpEefoCTaBJIEHHOE MHE pa3pe€lieHye C IIOMOIIbIO II€pEeBOa 1, HACKOJIBKO

Becmuux CITI6T'Y. Bocmokosederue u appukanucmuxa. 2023. T. 15. Boin. 4 763



ook W T
e 404:,7 ol : /1;“‘" e ¢
Z%%ﬁ% T Y =l

e P i Gt s £ .
7 frrra fi Sr A ) 3% e J et A,

L. oy gofofronf S
872819 . G
g‘ i S N it ; \ ﬁ : L

Fig. 2. A scan of the final part of Erdmann’s letter to academician Friahn

HO3BOJIAT BpeMs U (PUHAHCOBBIE 06CTOATENbCTBA, TAKKe MOCPEICTBOM KOMMEHTapyeB IT03Ha-
KOMUTb ¢ Bameir!? s (kHuroit, mucbMoM. — P, B.) HEMELKYIO yIeHYIo IyO/IKY, A7l KOTOPOJL,
K COXXaJICHMIO, OHA J3-32 TIeYaIbHBIX 0OCTOATENbCTB TOTO BPEMEHY OCTanach B 3HAUUTETbHOI

12 Also “message”, “letter” (“poslanie’, “pismo”) — s,
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CTeleHY HeU3BECTHOIL. 51, BOOMYIIEBIEHHBII HAlMM HblHe nounBwuM Tuxcenom!® Ha nsyde-
HIfe ICTOYHNKOB BOCTOKa, MOf] €r0 PyKOBOACTBOM IIOJTHOCTBIO IOCBATII CBOE IBYX/IETHee aKa-
IeMudecKoe peObIBaHIe 3[jeCh JAHHOMY BOIIPOCY.

B To BpeMs KakK m3ydeHue GOJIblIelT YaCThIO 37€Ch TONBKO HAYMHAIOCh U MHOTHE 006CTO-
ATENbCTBA BCe ellle JO/DKHbI ObIIN OBITh YPETyIMPOBAHBI U TO/DKHBIM 00pa3oM 3apuKCHpOBa-
HbI, /1 TaHHbIX teneri Tuxcen!* n Jitxropu’® ns [éTTUHTEHA TIPENOCTABMIN MHE TOCTATOYHO
CPEfiCTB, YTOOBI OMpeNeINTh MeHsI Ha JO/DKHOCTD, Ifie s MOT Obl BOCIIONHUTD BCE ellle OTCYT-
CTBYIOLL[JE B TO BpeMs 3HAHUS [UIs1 paclinpeHnst Moero Kpyrosopa. [TostoMmy cHavasna s1 601 yB-
JIledeH U3ydIeHMeM IaIe0IOTHYEeCKIX U UCTOpHorpaduuecknx 06beKTOB; U JaKe Ceifdac 51 MOTy
Ha3BaTh 9TO MOUM T0OMMbIM 3aHsaTHeM. Eci 661 Moe BpeMs He 610 OrpaHndeHo commentarii
perpetui'® «Ilecan mraga Epemnu», KoTopas yKe C HETEPIIEHEM JKIET CBOETO USMIAHUSL, U €CTIN
ObI IIPeBOCXOHAsI OMOMMOTEeKa HaIllero YBeKOBEYEeHHOTo TuxceHa 6bi1a Obl y)Ke [OMTHOI, KOTO-
past BBUAY HeOOJIBIIOrO MHTepeca B Halllell CTpaHe K M3ydeHMIo BocToka HaXOAMIACh B ABYX-
JIeTHEII JIeTApIUH, TO sl IPOCTO XOTe ObI BOCIIONb30BATHCS 9TOI BO3MOXKHOCTDIO, YTOOBI IIpefi-
CTaBUTb BaM, BBICOKOYBa)KaeMblil TOCIIOANH HaJBOPHBIII COBETHUK, IIPOM3BEfeHIIe MICTOPIe-
CKOTO COfiep>KaHMs, IPOLIecC HAMMCAHSI KOTOPOTO HAYa/ICs y)Ke HEKOTOPOe BpeMsi TOMY Hasafl.

C rex mop Kak Bl monyunnu npurianenne ot Haueit AKageMut, Bbl HAIIOMTHIUIN YMbI BCeX
HeTepIenuBbIM oXuganneM. OHI ¢ HeTepIleHeM >KAYT TOrO BpeMeH, KOIZia CMOTYT IO IIPaBy
¢ Bamnm npubsituem cosepuars il SA (mocepHero npopoka, 6yKB.: mevary mpopoKa. —
P B.) B ee crenax. Eciu Obl 51 0cMenMICs BBICKA3aTh [IOXKETIAHMeE II0 3TOMY C/IY4aIo, 1 6bI 06paTu
BHuMaHue Bautero Braropopus x BakantHoit B Kasanu npodeccopckoit gormkaoctn. S 6611
OBl OUeHb IIpM3HATENeH, e/ 6bI Bbl B cOOTBeTCTBUY ¢ Bammmu BO3MOXKHOCTSIMU 3aMOJIBUIIN
CTIOBEYKO B BBICIIEN MHCTAHIINY 32 MOe IPOJBIDKEHNE Ha 3TY JO/DKHOCTb.

B momnonHeHne K pasperieHnio Ipy yE00HOM CIy4dae MpefcTaBUTh BaM yKe yIOMSIHYTYIO
Slis (xkuury. — P B.) HapsARy ¢ ApyruMM HOKa3aTebCTBAMI MOMX VCC/IEOBAHMIL, 51 11 BIIPEIb
0CTaI0Ch C [TyOOKMUM IOYTeHIeM K Bam, B KOTOpOM 51 mpeObIBaio.

CaMBbli1 IIOC/TYIIHBIN CIyTra
Bamrero 6maropoays
@pan1 SpAMaH

Poctok, 29/3 18.

13 Olaf Gerhard Tichsen (December 14, 1734, Tonner — December 30, 1815, Rostock) studied at the
University of Gaul and in 1763 became professor of Oriental languages at the University of Biitzow. In 1789,
the universities of Biitzow and Rostock were merged, and Tichsen was given the position of chief librarian.
His main work is “Biitzowische Nebenstunden” (“Free Hours in Biitzow”) in 6 volumes, 1766-1769. Most of
his excellent personal library was acquired by the University of Rostock.

4 Thomas Christian Tichsen (May 8, 1758, Horsbiill — October 23, 1834, Géttingen), in 1784 — pro-
fessor of theology, in 1788 — professor of Oriental languages in Géttingen.

15 Johann Gottfried Eichhorn (October 16, 1752, Dérrenzimmern — June 25, 1827, Gottingen) — ori-
entalist, historian and theologian, in 1775 — professor of oriental languages in Jena, in 1788 — in Géttingen.

16 Continuous commentary.

Becmuux CITI6T'Y. Bocmokosederue u appukanucmuxa. 2023. T. 15. Boin. 4 765



	h.gjdgxs
	h.30j0zll
	“The last manuscript, discovered and researched by Mr. Erdmann, is not known in Europe at all” (Chr. D. Frähn): Orientalist Franz Erdmann at Kazan University and his Heritage (1818‒1845)*

